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1. Informacje dotyczące
niniejszej instrukcji
obsługi

Dziękujemy za wybór naszego produktu. Życzymy Państwu 
przyjemnego użytkowania urządzenia. 
Przed użyciem urządzenia przeczytaj uważnie instrukcje 
bezpieczeństwa. Przestrzegać ostrzeżeń umieszczonych na 
urządzeniu oraz w instrukcji obsługi. 

Instrukcję obsługi należy zawsze przechowywać w zasięgu ręki. Jeśli sprzedajesz 
lub przekazujesz urządzenie, pamiętaj, aby przekazać również niniejszą instrukcję 
obsługi, ponieważ jest ona istotną częścią produktu. 

1.1. Objaśnienie symboli 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Ostrzeżenie o bezpośrednim zagrożeniu życia! 

OSTRZEŻENIE! 
Ostrzeżenie przed możliwym zagrożeniem 
życia i/lub ciężkimi, nieodwracalnymi 
obrażeniami! 

UWAGA! 
Ostrzeżenie przed możliwymi umiarkowanymi i 
lekkimi obrażeniami! 

WARNUNG! 
Ostrzeżenie przed niebezpieczeństwem porażenia 
prądem! 

WARNUNG! 
Ostrzeżenie przed zagrożeniem ze strony gorących 
powierzchni i wydostającego się gorącego 
powietrza! 

UWAGA! 
Postępuj zgodnie z instrukcją, aby uniknąć szkód 
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materialnych! 
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Dalsze informacje dotyczące użytkowania urządzenia! 

Należy przestrzegać wskazówek zawartych w instrukcji obsługi! 

• Punkt kulminacyjny / informacje o zdarzeniach podczas pracy

Działania, które mają być przeprowadzone

Klasa ochrony II 
Urządzenia elektryczne klasy ochronności II to urządzenia 
elektryczne, które posiadają podwójną i/lub wzmocnioną izolację na 
całej długości i nie posiadają żadnych możliwości podłączenia 
przewodu ochronnego.  Obudowa urządzenia elektrycznego klasy 
ochrony II, która jest zamknięta w materiale izolacyjnym, może 
częściowo lub całkowicie tworzyć dodatkową lub wzmocnioną 
izolację. 

Deklaracja zgodności (patrz rozdział "13. Informacje o zgodności" na 
stronie 24): Produkty oznaczone tym symbolem spełniają wymagania 
dyrektyw WE. 

Do użytku wewnątrz pomieszczeń 
Urządzenia oznaczone tym symbolem są przeznaczone wyłącznie do 
użytku wewnętrznego. 

VI poziom efektywności energetycznej 
Poziomy efektywności energetycznej są standardowym podziałem 
poziomów efektywności zewnętrznych i wewnętrznych jednostek 
zasilających. Efektywność energetyczna wskazuje wydajność i jest 
podzielona aż do poziomu VI (najbardziej efektywny poziom). 

Zalecenie dotyczące prania 
Tekstylia z tym symbolem na metce mogą być prane w 
temperaturze do 40 °C. 

Zalecenie dotyczące prania 
Tekstylia z tym symbolem na metce nie mogą być suszone w suszarce 
bębnowej. 
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Zalecenie dotyczące prania 
Tekstylia z tym symbolem na metce nie mogą być prasowane. 

Zalecenie dotyczące prania 
Tekstylia z tym symbolem na etykiecie nie mogą być bielone. 

Zalecenie dotyczące prania 
Tekstylia z tym symbolem na metce nie mogą być czyszczone na 
sucho. 

Bezpieczna dla środowiska utylizacja 
Urządzenia oznaczone tym symbolem muszą być utylizowane w 
sposób przyjazny dla środowiska. 

2. Przeznaczenie
Żelazko do koszul i spodni służy do suszenia i prasowania 
koszul i spodni. Urządzenie jest przeznaczone wyłącznie do 
użytku prywatnego, a nie do użytku 
przemysłowego/komercyjnego. Należy pamiętać, że 
odpowiedzialność cywilna wygasa w przypadku niewłaściwego 
użytkowania: 
Nie modyfikuj urządzenia bez naszej zgody i nie używaj 

żadnych akcesoriów, które nie zostały przez nas 
zatwierdzone lub dostarczone. 

Stosować wyłącznie części zamienne i akcesoria 
dostarczone lub zatwierdzone przez nas. 

Należy przestrzegać wszystkich informacji zawartych w 
niniejszej instrukcji obsługi, a w szczególności wskazówek 
dotyczących bezpieczeństwa. Każde inne użycie jest 
uważane za niewłaściwe i może prowadzić do obrażeń 
ciała lub uszkodzenia mienia. 
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3. Instrukcje bezpieczeństwa

OSTRZEŻENIE! 
Niebezpieczeństwo obrażeń! 
Ryzyko odniesienia obrażeń przez dzieci i osoby o 
ograniczonej sprawności fizycznej, sensorycznej lub 
umysłowej (np. osoby częściowo niepełnosprawne, 
osoby starsze o ograniczonej sprawności fizycznej i 
umysłowej) lub nieposiadające doświadczenia i 
wiedzy (np. starsze dzieci). 

Urządzenie i akcesoria należy przechowywać w miejscu 
niedostępnym dla dzieci. 

Urządzenie może być używane przez dzieci w wieku od 8 lat i 
osoby o ograniczonych zdolnościach fizycznych, 
sensorycznych lub umysłowych lub osoby nie posiadające 
doświadczenia i wiedzy, jeżeli otrzymały one nadzór lub 
instrukcję dotyczącą bezpiecznego użytkowania urządzenia 
i rozumieją związane z tym zagrożenia. 

Dzieci nie mogą bawić się urządzeniem. 
Czyszczenie i konserwacja urządzenia nie mogą być 

przeprowadzane przez dzieci. 
Dzieci nie zdają sobie sprawy z zagrożeń, jakie mogą powstać 

przy obsłudze urządzeń elektrycznych. Podczas korzystania 
z urządzenia należy zachować szczególną ostrożność, gdy w 
pobliżu znajdują się dzieci. 

Dzieci poniżej 8 roku życia muszą być trzymane z dala od 
urządzenia i kabla przyłączeniowego. 

NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Niebezpieczeństwo uduszenia! 
Folie opakowaniowe mogą zostać połknięte lub 
niewłaściwie użyte, dlatego istnieje 
niebezpieczeństwo uduszenia! 

Materiał opakowania, np. folię lub torebki plastikowe, należy 
przechowywać z dala od dzieci. 
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Nie pozwalać dzieciom bawić się materiałem opakowania. 
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3.1. Zasilanie 

OSTRZEŻENIE! 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem/zwarcia! 
Istnieje ryzyko porażenia prądem/zwarcia z powodu 
części znajdujących się pod napięciem. 

Urządzenie należy podłączać wyłącznie do prawidłowo 
zainstalowanego i łatwo dostępnego gniazdka 
elektrycznego, znajdującego się w pobliżu miejsca 
instalacji. Lokalne napięcie sieciowe musi być zgodne z 
danymi technicznymi urządzenia. 

W przypadku konieczności szybkiego odłączenia urządzenia od 
sieci elektrycznej, gniazdo musi być swobodnie dostępne. 

Nie należy używać urządzenia, jeśli widoczne są uszkodzenia 
urządzenia lub kabla połączeniowego, lub jeśli urządzenie 
zostało upuszczone. 

Podczas burzy może dojść do uszkodzenia urządzeń 
podłączonych do sieci. Dlatego w czasie burzy należy zawsze 
wyjmować wtyczkę z gniazdka. 

Przed pierwszym użyciem urządzenia i po każdym użyciu 
sprawdź, czy urządzenie i kabel przyłączeniowy nie są 
uszkodzone. 

Całkowicie rozwinąć kabel przyłączeniowy. 
Nie zaginać ani nie zgniatać przewodu przyłączeniowego. 
W przypadku stwierdzenia uszkodzeń transportowych należy 

niezwłocznie skontaktować się z serwisem. 
Nigdy nie dokonuj samodzielnie żadnych zmian w urządzeniu 

ani nie próbuj otwierać i/lub naprawiać żadnych części 
urządzenia. 

Jeśli urządzenie jest uszkodzone, skontaktuj się z centrum 
serwisowym, aby uniknąć niebezpieczeństwa. 

Unikać kontaktu z wodą lub innymi płynami. Trzymaj 
urządzenie z dala od umywalek, zlewów lub podobnych 
przedmiotów. 

Przed użyciem suszarki należy wysuszyć odzież. 
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Nie wolno suszyć ani prasować ubrań, gdy urządzenie jest 
mokre. Nie używaj urządzenia do suszenia lub prasowania 
ociekającej wilgocią odzieży. 

Nigdy nie zanurzaj urządzenia w wodzie lub innych płynach. 
Urządzenie może być użytkowane wyłącznie w pomieszczeniach 
zamkniętych. 
Wyciągnąć wtyczkę z gniazdka po użyciu oraz podczas 

wszystkich prac montażowych i czyszczenia. 
Nie należy narażać urządzenia na działanie ekstremalnych 

warunków. Należy unikać: 
− Wysoka wilgotność lub wilgoć, 
− ekstremalnie wysokie lub niskie temperatury, 
− bezpośrednie światło słoneczne, 
− otwarty ogień. 

3.2. Bezpieczne użytkowanie urządzenia 

UWAGA! 
Niebezpieczeństwo poparzenia! 
Gorące powietrze na wylocie z wentylatora może 
spowodować oparzenia. 

Urządzenie włączać tylko wtedy, gdy zamontowany jest worek na 
koszulę lub worek podnośnika. 

Po zakończeniu pracy należy odczekać, aż urządzenie 
ostygnie, zanim przystąpi się do prac montażowych lub 
czyszczenia urządzenia. 

UWAGA! 
Możliwe szkody materialne! 
Nieprawidłowe użytkowanie może spowodować 
uszkodzenie urządzenia. 

Przewód przyłączeniowy nie może być zagięty ani owinięty 
wokół urządzenia. 

Podczas burzy z piorunami zawsze wyciągaj wtyczkę z gniazdka. 
Natychmiast wyłączyć urządzenie, jeżeli na urządzeniu występuje 
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nadmierne ciepło, hałas lub zapach. 
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Nigdy nie zakrywać otworów wlotu i wylotu powietrza. 

3.3. Prawidłowe użytkowanie urządzenia 
Umieść urządzenie w miejscu o dobrej cyrkulacji powietrza 
Umieść urządzenie na płaskiej i gładkiej podłodze. 
Zasilacz należy podłączyć dopiero bezpośrednio przed 

użyciem. 
Odłączyć urządzenie od zasilania po użyciu oraz przed 

wszystkimi pracami montażowymi i czyszczącymi. 

4. Zakres dostawy
NIEBEZPIECZEŃSTWO! 
Niebezpieczeństwo uduszenia! 
Istnieje ryzyko uduszenia w wyniku połknięcia lub 
wdychania małych części lub folii. 
Przechowywać folię opakowaniową z dala od dzieci. 

Prosimy o sprawdzenie, czy przesyłka jest kompletna i powiadomienie nas w 
ciągu 14 dni od daty zakupu, jeśli przesyłka nie jest kompletna. 

Wraz z zakupionym pakietem otrzymują Państwo: 
• Żelazko do koszul i spodni z funkcją pary:

− Jednostka napędowa (wentylator, element grzewczy, zegar sterujący)
− 2 belki nośne
− 2 drążki teleskopowe
− Wieszak (2-częściowy)
− 4 klipsy
− 4 klipsy z gumką
− 1 torba na koszulę
− 1 worek włoka

• Instrukcja obsługi i informacje dotyczące gwarancji
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5. Przegląd urządzeń

5.1. Żelazko do koszul / spodni

1 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 
60 

3090 

OFF  120 

150 

180mins  
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60 

3090 

OFF  120 

150 

180mins  

1) Wieszak (element naramienny na koszule)
2) Klipsy (do wieszania małych ubrań na wieszaku)
3) Śruba (do mocowania drążków teleskopowych)
4) Teleskopowe drążki podtrzymujące
5) Złącze (drążek podtrzymujący/teleskopowy drążek podtrzymujący)
6) Poręcz
7) Otwór wylotowy powietrza z dmuchawy
8) Kołnierz montażowy do worka na koszule/spodnie
9) Hak mocujący do klipsów z gumką
10) Sterownik z diodowym wskaźnikiem pracy (włącznik/wyłącznik i timer)
11) Jednostka napędowa (element grzejny, wentylator, schowek na kabel

przyłączeniowy)
o. Rys.: Klipsy z gumką, worki na koszule i spodnie

10 
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5.2. Ustawienie urządzenia na koszule/spodnie 

6060 

30  9030 90  

OFF  120OFF  120 

150150 

180mins180mins 

1   2             3 

60 

30 90  

OFF  12 0  

150  
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4 

60 

30 90  
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15 0  
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5 

60 

30 90  

OFF  120 

150  

180mi ns 

6 

1) Struktura jednostki dla koszulek
2) Jednostka z torbą na koszulę
3) Jednostka z torbą na koszulę i koszulą
4) Struktura jednostki dla spodni
5) Jednostka z włokiem
6) Jednostka z kordzikiem i spodniami

60 

30 90  

OFF  120 

150  
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6. Przygotować
jednostkę

6.1. Jednostka montażowa 
Montaż "Prasowanie spodni 
Włożyć pręty mocujące (d) we wgłębienia 

(e) na urządzeniu.
Nałożyć złącza (c) prętów trzymających 

teleskop na pręty trzymające (d). 
Wyregulować długość teleskopowej belki 
nośnej: 
Poluzować śruby (b) i ustawić wysokość 

prętów wsporczych (a) na żądaną 
długość. 

Ponownie dokręcić śruby ręcznie. 

a a 

b b 

c c 

d d 

e e 

Wsunąć worek na pręty mocujące aż do 
kołnierza mocującego 
(b) na urządzeniu.

Przeciągnąć gumkę (a) worka ho- sen 
przez kołnierz mocujący. 

a 
b 

60 

30 90  

OFF  1 2 0  

150  

18 0m i ns  

60  

30 90  

OFF  120  

150  

180mi ns 

60 

3090 

OFF  120 

150 

180mins  
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Montaż 'Koszule do prasowania 
Podstawą do wykonania montażu jest praca montażowa "Prasowanie spodni". 
Złożyć razem dwa elementy (a) wspornika. 
Oprócz prasowania koszul, w worku na 
koszule można suszyć również mniejsze 
elementy garderoby. 
W tym celu należy zamocować klipsy (b) 

wchodzące w zakres dostawy na 
oczkach uchwytu (maks. 4 klipsy). 

Nałóż złącza (a) wspornika na pręty 
mocujące (b). 

b b 

6
 

3
 

9
 

OFF  120 
 

150 

a a 

b b 

a a 
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Nałożyć worek na koszulę na wspornik i 
pręty mocujące aż do kołnierza 
montażowego (b) na urządzeniu. 

Przeciągnąć gumę (a) worka 
obszyciowego przez kołnierz 
mocujący. 

a 
b 

60 

30 90  

O FF  120 

150  

180mi ns 

60  

30 90  

O FF  120 

150  

180mi n s  

6.2. Przygotować urządzenie do zasilania 
Wyjąć kabel połączeniowy z komory z 

tyłu urządzenia. 
W tym celu należy chwycić pokrywę (a) 

za uchwyt (b) i zdjąć pokrywę. 

a 

b 
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Wyjąć kabel połączeniowy (b) z komory. 
Ułożyć kabel przyłączeniowy w 

zagłębienie (a). 

z 

OSTRZEŻENIE! 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem/zwarcia! 
Istnieje ryzyko porażenia prądem/zwarcia z powodu 
uszkodzonego kabla przyłączeniowego. 

Upewnić się, że kabel przyłączeniowy jest poprowadzony we 
wgłębieniu. 

Ponownie zamknąć komorę za pomocą 
pokrywy. 

W tym celu należy przesunąć oba uchwyty mocujące 
(a) na pokrywie (b) w wylocie (c)
pokrywie (d) w wylocie.
na urządzeniu.

Wcisnąć pokrywę na otwartą 
nizacja tematu. 

b 

Podłącz urządzenie do zasilania. 
Zasilacz należy podłączyć dopiero bezpośrednio przed użyciem. 
W tym celu należy włożyć wtyczkę do gniazdka ściennego. 
Odłączyć urządzenie od zasilania po użyciu oraz przed wszystkimi pracami 

montażowymi i czyszczącymi. 
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7. Użyj żelazka do
Żelazko do koszul/spodni służy do prasowania lub suszenia koszul i spodni. 
Mniejsze ubrania można suszyć w worku na koszule w tym samym czasie, co 
prasowanie. 
Upewnij się, że 

− urządzenie jest zamontowane dla odpowiedniego ubrania (koszula lub 
spodnie). 

− urządzenie jest podłączone do zasilania. 
− odzież jest wstępnie suszona poprzez wirowanie lub wyżymanie. 

7.1. Prasowanie koszul 
Obwód talii torby na koszulę może być regulowany w zależności od rozmiaru 
koszuli. 
Dopasuj rozmiar talii, zamykając lub 

otwierając odpowiednie zamki 
błyskawiczne (a) po obu stronach 
worka koszulowego. 

Suszenie mniejszej odzieży 
Otworzyć zamek błyskawiczny (b). 
Przymocuj odzież do klipsów, które 

zostały przymocowane do wieszaka 
podczas montażu. 

Zamknąć zamek błyskawiczny. 

Przeciągnij koszulę (a) przez worek 
koszulowy (b). 

Przeciągnij rękawy worka koszulowego (c) 
przez rękawy koszuli (d). 

W razie potrzeby zapnij koszulę na guziki. 

a 

b a 

a 
b 

c d 60
30 90

OFF 120 

150 
180mins 
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Damit das Hemd faltenfrei am Hemden- 
beutel anliegt, können Sie das Hemd an 
4 Positionen (2 vorne, 2 hinten) spannen. 
W tym celu należy przymocować 4 

elastyczne klipsy do koszulki (a) i do 
obcasów (b) na urządzeniu. 

Możesz regulować napięcie elastycznego 
klipsa poprzez zmianę jego długości. 
Włączyć urządzenie i ustawić czas 

prasowania (patrz rozdział 7.3). 
Po użyciu wyłączyć urządzenie i wyjąć 

wtyczkę z gniazdka. 

7.2. Prasowanie spodni 
Spodnie przełożyć przez worek na 

spodnie. 
Przeciągnąć nogawki spodni worka na 

spodnie (a) przez nogawki spodni (b). 
Zapnij spodnie w pasie na guziki. 
Włączyć urządzenie i ustawić czas 

prasowania (patrz rozdział 7.3). 
Po użyciu wyłączyć urządzenie i wyjąć 

wtyczkę z gniazdka. 

a 

b
60

30 90

OF
F 

12
0 

15
0 

180m
ins 

a 

b 

60

30  90  

O FF 120

150

180 mi ns  



19 

30 90 

150 

30 90 

150 

7.3. Włączyć urządzenie / ustawić czas prasowania 

UWAGA! 
Niebezpieczeństwo poparzenia! 
Gorące powietrze na wylocie z wentylatora może 
spowodować oparzenia. 

Urządzenie włączać tylko wtedy, gdy worek na koszulę lub spodnie 
jest założony. 

Obrócić regulator zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara od pozycji OFF do 
żądanego czasu prasowania (wartości 
skali w minutach). 

Urządzenie jest włączone, gdy świeci się 
wskaźnik pracy LED na regulatorze. 
Regulator można ustawić w sposób 
ciągły na dowolny czas. Wartości skali 
30, 60, 90, 120 i 180 minutowe ramy 
czasowe służą jako przewodnik. 

Jeśli chcesz zatrzymać proces prasowania 
przed upływem ustawionego czasu 
prasowania, ustaw regulator w pozycji 
OFF. 

60 

OFF 120 

180mins 

60 

    3090 

OFF 120 

150 

Jeśli chcesz skrócić lub wydłużyć 
ustawiony czas prasowania, obróć 
pokrętło na nowy czas prasowania. 

Po upływie czasu prasowania urządzenie 
wyłącza się automatycznie. Pokrętło 
znajduje się w pozycji OFF, a dioda LED 
sygnalizująca pracę urządzenia gaśnie. 

180mins 

60 

OFF 120 

180mins 
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8. Oczyścić urządzenie

UWAGA! 
Możliwe szkody materialne! 
Niewłaściwe środki czyszczące mogą uszkodzić 
wrażliwe powierzchnie. 
Nie należy używać ostrych lub ściernych środków 

czyszczących. 
Do czyszczenia powierzchni urządzenia nie należy 

używać rozpuszczalników, żrących lub gazowych 
środków czyszczących. Przetrzeć powierzchnie 
wilgotną szmatką. 

8.1. Czyszczenie powierzchni urządzenia 

OSTRZEŻENIE! 
Niebezpieczeństwo porażenia prądem! 
Jednostka napędowa nie może być zanurzona w wodzie 
lub innych cieczach. 
Urządzenie nie może być zanurzane w cieczach ani 
trzymane pod bieżącą wodą, ponieważ grozi to 
porażeniem prądem. 
Przed czyszczeniem urządzenia należy zawsze 

wyciągnąć wtyczkę z gniazdka. 
Upewnij się, że urządzenie jest wyłączone. 

UWAGA! 
Niebezpieczeństwo poparzenia! 
Gorące elementy urządzenia mogą spowodować 
oparzenia. 
Po użyciu, przed przystąpieniem do czyszczenia 

urządzenia, pozwól mu ostygnąć. 
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8.2. Czysta koszula / torba na spodnie 
Wyczyścić worek na koszulę/spodnie w pralce. Należy przestrzegać 

następujących wskazówek: 
− Koszulę/torbę na spodnie należy prać w wodzie o maksymalnej temperaturze 

40°C. 
− Nie należy czyścić chemicznie worka na koszule/spodnie. 
− Nie należy suszyć worka na koszule/spodnie w suszarce. 
− Nie prasować worka na koszule/spodnie. 
− Nie wybielać worka na koszule/spodnie. 

9. Przechowywanie urządzenia

UWAGA! 
Niebezpieczeństwo poparzenia! 
Gorące elementy urządzenia mogą spowodować 
oparzenia. 
Po użyciu należy pozostawić urządzenie do 

ostygnięcia przed odłożeniem go w inne miejsce. 
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10. Rozwiązywanie problemów
W przypadku wystąpienia usterki w urządzeniu należy najpierw sprawdzić, czy 
można ją usunąć we własnym zakresie, korzystając z poniższego przeglądu. 
W żadnym wypadku nie należy podejmować prób samodzielnej naprawy 
urządzenia. Jeśli konieczna jest naprawa, należy zwrócić się do naszego Centrum 
Serwisowego lub innego odpowiedniego warsztatu specjalistycznego. 

Problem Możliwa przyczyna Rozwiązywanie 
bl ó

Funkcje urządzenia Sterownik znajduje się Włączyć urządzenie.
nie. stanowisko 
Praca diod LED OFF. 
lampki kontrolne Wtyczka nie jest 

prawidłowo włożona 
do gniazdka. 

Upewnij się, że wtyczka jest 
prawidłowo włożona do 
gniazdka. 

nie. 

Gniazdo jest 
niesprawne. 

Włożyć wtyczkę do sprawnego 
gniazdka. 

Wyłącznik 
  

Podłącz urządzenie do 
Skrzynka bezpieczników 

 
inny obwód. 

wywołane. Moc 
koło jest przeciążone. 

Nietypowe Otwór wylotowy Upewnij się, że wylot 
Hałasy na- Wentylator jest objęty Wylot nie może być otwierany 

  przełączony Ge-. jest objęty. 
radzi. 

Urządzenie nagle 
się wyłącza. 

Otwór wylotowy 
wentylatora jest 
przykryty 

Upewnij się, że otwór wylotowy 
nie jest zasłonięty przez 
przedmioty. 

Urządzenie jest 
 

Odczekać, aż urządzenie ostygnie 
i automatyczne i włącz go ponownie. 
Wyłączenie 

 jednostki ma Ge-  
urządzenie jest 

Nietypowe Przy pierwszym użyciu Zapach znika podczas 
Rozwój zapachu Proces produkcji może 

  
dalsze użytkowanie po upływie 

  następuje zapachy związane z 
 

czas ger. 
powstać. 
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11. Usuwanie
OPAKOWANIA 
Urządzenie jest zapakowane w sposób chroniący je przed 
uszkodzeniem podczas transportu. Opakowania wykonane są z 
materiałów, które można utylizować w sposób przyjazny dla 
środowiska i poddawać recyklingowi. 

GERÄT 
Wszystkie stare urządzenia oznaczone symbolem obok nie mogą być 
wyrzucane do normalnych odpadów domowych. 
Zgodnie z dyrektywą 2012/19/UE po zakończeniu okresu użytkowania 
urządzenie musi zostać zutylizowane w sposób uporządkowany. 
Zawarte w urządzeniu materiały nadające się do recyklingu są 
poddawane recyklingowi, dzięki czemu unika się obciążania 
środowiska. 
Zużytego urządzenia należy pozbyć się w punkcie zbiórki odpadów 
elektrycznych lub w centrum recyklingu. 
Więcej informacji na ten temat można uzyskać w lokalnym 
przedsiębiorstwie utylizacji odpadów lub w urzędzie miasta. 

12. Dane techniczne
Żelazko do koszul / 

d  
Model MD 19996

Dystrybutor MEDION AG 
Am Zehnthof 77 
45307 Essen Niemcy 

Numer w rejestrze handlowym HRB 13274 

Zasilanie AC 220-240 V ~ 50/60 Hz 

Nominalny pobór mocy 1250 Watt 

Klasa ochrony II 

Maks. poziom hałasu 65 dB(A) 

Timer 0 - 180 minut 

Wymiary (WxHxD) 29,3 x 33,3 x 20,4 cm 

Waga 1,98 kg 
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